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From the Makers of | Par les créateurs de | De los creadores de
Dos mesmos fabricantes do | Dai creatori di | Von den Machern von

Od wytwórców | Van de makers van | От создателей
Από τους δημιουργούς του | Bunların tasarımcılarından | 
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© 2016 MICROSOFT CORPORATION. ALL 
RIGHTS RESERVED. MICROSOFT, 343 
INDUSTRIES, THE 343 INDUSTÙRIES LOGO, 
HALO, THE HALO LOGO ARE TRADEMARKS OF 
THE MICROSOFT GROUP OF COMPANIES.

P D714,887

Please read these instructions carefully before fi rst use and keep them for future reference.
Il est recommandé de lire attentivement ce feuillet avant la première utilisation et de le conserver pour référence future.
Leer estas instrucciones cuidadosamente antes de la primera utilización y guardarlas para referencia futura.
Leia as instruções antes do primeiro uso e guarde-as para futura referência.
Leggere le istruzioni prima di cominciare ad usare il gioco e conservarle per referenze future.
Die Gebrauchsanleitung bitte durchlesen und aufbewahren.
Proszę uważnie przeczytać instrukcję obsługi przed pierwszym użyciem, a następnie zachować ją na przyszłość.
Wij raden u aan deze handleiding zorgvuldig te lezen en te bewaren voor eventuele raadpleging op een later tijdstip.
Внимательно прочитайте инструкцию перед первым использованием и сохраните ее для дальнейшего использования.
Vær venlig at læse disse instruktioner omhyggeligt inden ibrugtagen og opbevar dem til fremtidigt brug.
Läs noggrant igenom dessa instruktioner innan du använder produkten för första gången och spara dem för ev. framtida frågor.
Les disse instruksjonene nøye før første gangs bruk, og ta vare på dem for fremtidige oppslag.
Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen ensimmäistä käyttöä ja säilytä ne myöhempää tarvetta varten.
∆ιαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες πριν από τη χρήση και κρατήστε τις για μελλοντική αναφορά.
İlk kullanımdan önce talimatları dikkatlice okumanızı ve bu bilgileri ileride tekrar bakabilmek için saklamanızı öneririz.
第一次使用前，请仔细阅读本说明书并保留以备将来参考。
初めてご使用になる前に、この説明書をよくお読みください。また、本書は将来いつで
も参照できるように保管してください。
یجب قراءة ھذه التعلیمات بعنایة قبل الاستخدام والاحتفاظ بھا للعودة إلیھا مستقبلاً.

MEGACONSTRUX.COM
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Spartan Rogue Spartan Recon Grunt Minor

PLASMA PISTOL

ASSAULT RIFLE

ROCKET LAUNCHER
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Each sold separately and subject to availability. / Tous vendus séparément. Certains produits peuvent ne pas être commercialisés. / Se venden por separado y están sujetos 
a disponibilidad. / Vendidos em separado e sujeitos à disponibilidade. / Ognuno in vendita separatamente secondo disponibilità. / Alle Artikel separat erhältlich. Einige Artikel werden nicht in allen Ländern 
vertrieben. / Sprzedawane oddzielnie w zależności od dostępności. / Per stuk verkrijgbaar en niet overal leverbaar. / Каждый продукт продается отдельно, в зависимости от наличия. / Sælges separat og 
så længe lager haves. / Alla delar säljs separat så långt lagret räcker. / Hver leke selges separat så langt lageret rekker. / Jokainen myydään erikseen, saatavuus voi vaihdella. / Το καθένα πωλείται ξεχωριστά 
και ανάλογα με τη διαθεσιμότητα. / Her biri ayrı ayrı ve stoklara bağlı olarak satılır. / 每件单独出售，并且视库存情况而定。/ それぞれ在庫状況に従って個別に販売されます。/
تباع كل منھا على حدة وتخضع لتوفرھا.

Collect them all! / Collectionne-les tous ! / ¡Colecciónalos! / Coleciona! / Collezionali tutti!/ Cooler Spielspaß mit allen Produkten!
                    Zbierz wszystkie! / Verzamel ze allemaal! / Собери их все! / Συλλογή! / Hepsini biriktir! / 
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Au-delà de la construction !

¡Construye sin límites!

Mais do que Construção!

Costruisci oltre ogni limite!

Es gibt keine Grenzen!

Więcej niż budowanie!

Meer dan alleen bouwen!

Больше, чем конструктор!

Χτίσε έναν ολόκληρο κόσμο!

Hayallerini İnşa Et!

لنبني .. وأكثر!

©2016, MEGA Brands Inc. & ™ MEGA Brands Inc. CONSTRUX™ is owned by 
Mattel and used under license. CONSTRUX™ appartient à Mattel et est 
utilisée sous licence.  Printed in Canada D-FDY54-01
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